Entrevista con Izutsu Oyakata (Mayo de 2008)
(por Harumi Hotta y Martina Lunau)
Como rikishi, ¿Cuál es su mejor recuerdo?
El salario aumenta y el resto de las condiciones de vida son mucho mejores. Creo que el momento de la promoción a Juryo es uno de los mejores momentos para todos los rikishi, como todo el mundo que llega a Yokozuna y Ozeki señala.

En el primer torneo después de ascender a Makuuchi me lesioné y fui Makekoshi. Mi récord era de 5-5 cuando me lesioné, así que mi registro final fue de 5-7 con 3 ausencias. Por lo tanto, Makekoshi...

Volví a Juryo pero regresé a Makuuchi en sólo un torneo. Esa vez conseguí el kachikoshi en Makuuchi, así que estaba muy feliz. Fue el decimotercer día cuando alcancé el Kachikoshi. Mi rival era Tochiakagi. El gyoji me declaró vencedor pero los otros jueges (shinpan del dohyo) hicieron un "monoii" y decidieron que teníamos que disputar un nuevo combate, ya que pensaban que había sido un combate empatado. Hice un combate más (Torinaoshi), gané claramente y alcancé el Kachikoshi. Estaba muy contento. Me alegraba al ganar a los Yokozuna y Ozeki, pero este combate significaba para mí más que eso.

¿Cuál es la mayor responsabilidad como Oyakata?
Como sabéis se han producido algunos accidentes tristes durante el último año... Ya sabéis, los oyakata no deberíamos echar a perder a nuestros pupilos, pero no se debe ser demasiado duro con ellos. Es difícil encontrar un equilibrio. En mi caso, confío en mis discípulos y no interfiero demasiado en su vida. Lo importante es demostrar mi amor por ellos.

Por supuesto es importante entrenar y enseñar sumo en su totalidad en el keiko. Sin embargo también es importante vigilar sus vidas. Mi hija es un miembro de Takarazuka (una de las más conocidas compañías de danza compuesta por mujeres). Cuando se fue a ese trabajo, por primera vez entendí cómo se siente un "padre" en el mundo cuando mandan a sus hijos a otro mundo. Su mundo es estricto, al igual que el mundo del sumo. A menudo me preocupo por si se lesiona o enferma. Siempre espero que sea feliz en su entorno. Así que no soy tan estricto como oyakata (risas).

Observó detenidamente cómo se sienten mis discípulos y he llegado a entender su condición física, viendo sus caras si no están bien o si están preocupados por algo, etc. Les llevo a cenar fuera para averiguar qué les puede preocupar.

Creo que un oyakata debe ser un modelo de hombre. Si hago algo mal a sus espaldas, sabrían lo que soy y no podrían convertirse en hombres honestos.

El actual Tokitsukaze oyakata está dándolo todo. No puede ser estricto con ellos, así que es muy cuidadoso eligiendo la forma de expresar su cariño a sus discípulos.

Así pues, en mi caso, creo que el gran punto de inflexión para mí fue cuando mi hija se unió a Takarazuka, aunque siempre me preocupe por ella... (risas)

En cuanto a mi responsabilidad como miembro del Shinpan (jueces), juzgo los combates y confirmo todos los combates del día, etc. También tenemos que reconfirmar los combates usando el video de la sala de videoconferencia. Cuando hay un monoii (una discusión sobre el dohyo entre los jueces cuando un combate es difícil de juzgar o cuando se piensa que la decisión del gyoji no es la correcta), el juez a menudo se pone en contacto con la sala de vídeo, como se puede ver en la televisión.

Y... ¿qué más? Tengo que trabajar con el Koenkai (un grupo de apoyo) de mi heya...

Por ejemplo, tenemos dos meses para completar un chisho-basho (Osaka, Nagoya y Fukuoka). Sí, el torneo son sólo dos semanas, pero nos vamos a la ubicación un mes antes de la puesta en marcha para preparar el torneo y resolver muchas cuestiones. Creo que cualquier heya hace lo mismo. No tenemos mucho tiempo...

¿Cómo les enseña sumo a sus discípulos?
En el caso de Kakuryu, tan pronto como se unió a nuestra heya supe que tenía un gran talento como rikishi aunque fuese muy pequeño. Había una diferencia cultural como sabéis. Así que lo primero que le enseñé fue lo que era el sumo japonés y su disciplina. Es importante mantener su identidad como mongol, pero al mismo tiempo tiene que adaptarse a la cultura japonesa ya que se trata de un rikishi en Japón. Es muy importante enseñarles esto tan pronto llegan a Japón. Es injusto echarles la culpa después de pasar los años o después de que se hayan convertido en un rikishi. Es demasiado tarde porque entonces ya se han establecido. Es lo mismo que la educación de los propios hijos...

Kakuryu es muy inteligente. Por ejemplo, en cuanto a técnicas de Sumo, si le explico una comprende diez. Así que quizás llegue pronto al sanyaku.

Todos los rikishi tiene sus propias habilidades. Por lo tanto, tengo que enseñarles a ajustar sus propias capacidades, uno por uno. Yo, o cualquier oyakata, no debo empujarle a hacerlo sólo a mi manera. Es importante para mí sacarles el talento que tienen.

A veces, tenemos que ser estrictos con ellos, especialmente cuando su talento casi ha florecido. El entenderá mi mensaje (por ser estricto con él), lo que le permitirá alcanzar el resultado. Si alguien tiene una torcedura en su naturaleza, entonces no debo ser estricto con él porque no sería capaz de sacar su talento al ser estricto. Aunque regaño a mis discípulos de vez en cuando, lo importante es cómo seguir con ellos después. También intento no olvidarme de alabarles. Creo que las "palabras" son muy importantes para comunicarse, incluso en el mismo idioma. Creo que me entendéis.

No todos los rikishi pueden ser "sekitori". ¿Cuál es su política para educar a sus discípulos?
Creo que cada rikishi siente si puede o no convertirse en un sekitori. Sin embargo, a pesar de que no pueda su vida en el mundo de sumo no debería de ser en vano. Tampoco todos los empleados pueden obtener el puesto de director en el mundo de los negocios. La cuestión es que lo que aprenden en el mundo al que pertenecen y cómo pueden crear su propia carrera.

Hoshigane es mayor que Kakuryu, pero trabaja para Kakuryu como tsukebito. El no es agresivo en absoluto, es amable y tranquilo. Como rikishi, tal vez es demasiado pequeño.

Tiene muchas desventajas como rikishi, pero trabaja con mucha sinceridad en todo lo que tiene que hacer - para Kakuryu y para sí mismo. Creo que ha ido aprendiendo muchas cosas y ha crecido en el mundo de sumo, y creo que puede construir su carrera después de que se retire en el futuro. Esto puede catalogarse también como "éxito" en el mundo del sumo.

 

¿Escoge los shikona de los rikishi?
No siempre. Algunos son decididos por el Koenkai, algunos los escogen ellos mismos...

Como sabéis, mi padre fue Tsurugamine (鶴ヶ嶺) porque su maestro tenía el carácter 鶴 (Carácter Chino, Kanji en Japonés) en su shikona. Así que nuestra nueva heya escogió 鶴 嶺. Mi hermano fue Terao 寺尾 así que muchos de sus discípulos tienen la palabra Terao en su shikona como Teraosho 寺尾翔.

Mi shikona fue Sakahoko 逆鉾, pero es difícil usar estos caracteres.

La Izutsu beya es una heya relativamente pequeña. ¿Cómo se siente por ello? ¿Es bueno o no?
Cuando heredé la heya había una veintena de discípulos, pero alguno ya se ha retirado y es difícil reclutar nuevos rikishi porque hay muchas heyas hoy en día.

Creo que "10 rikishi" es suficiente para mí porque soy el único oyakata (algunas heyas tienen varios oyakatas) para prestar atención a cada rikishi. Inosuke (gyoji - Shikimori Inosuke) pertenece a nuestra heya y él me ayuda mucho.

¿Suele organizar De-geiko?  ¿A menudo manda a sus discípulos a la Shikoroyama-beya?

Sí, normalmente mi hermano viene a mi heya con sus discípulos.

Cada vez hay menos Shindeshi (nuevos discípulos) que dan el salto el mundo del sumo, ¿qué piensa de esto?
Como sabéis, hay muchas heyas hoy en día. Y creo que lo básico es unirse al mundo del sumo justo después de terminar la escuela secundaria. Sin embargo, hoy en día, la mayoría de los padres quieren que sus hijos terminen por lo menos el bachillerato. Muchos chavales después de la secundaria no son tan maduros. Aunque no es tan estricto en comparación con el pasado, creen que el mundo del sumo es muy estricto. Hoy en día, la mayoría de los chicos tienen su propia habitación, por lo que muchos de ellos no pueden adaptarse a vivir en grupo. Otra razón que puedo ver es que hay muchos rikishi extranjeros. Una heya sólo puede tener a un rikishi extranjero, pero como veis muchos de ellos son promovidos rápidamente. Ellos son deportistas de élite, ya que se seleccionan a partir de un gran número de candidatos en su país. Así, los niños japoneses se resisten a convertirse en rikishi porque creen que para ellos es muy competitivo convertirse en Ozeki y Yokozuna...

Me preocupa mucho que el mundo del sumo japonés se mueva en otra dirección...

Ya sabéis que hoy en día si sólo se han graduado en la escuela secundaria, es difícil construir su propia carrera profesional después del sumo si no han tenido éxito como rikishi.

Yo, como todos los oyakata, hacemos todo lo posible para encontrar nuevos puestos de trabajo para ellos, pero es difícil hacerlo. A algunos no les gusta estudiar nada en absoluto...

Solía haber muchos niños en una familia. En una familia de 7-8 hermanos y hermanas podía haber uno que estuviera interesado en convertirse en un rikishi. La formación académica no era tan importante para desarrollar su carrera. Pero ahora,... como soy padre de familia, entiendo lo que piensan otros padres...

¿Cómo recluta a sus nuevos discípulos?
Hay muchos oyakata que son graduados universitarios. Es más fácil para ellos reclutar a nuevos discípulos porque tienen conexiones con las universidades y escuelas adjuntas. Es más difícil para oyakata como yo, que no soy graduado universitario. De vez  en cuando visito alguna escuela de enseñanza superior, pero la mayoría de las escuelas secundarias donde hay un rikishi con talento ya tienen fuertes vínculos con un oyakata que es graduado de la escuela secundaria o de otras escuelas secundarias o universidades donde se han establecido conexiones de "sectas", podría llamarlas...

En cuanto a Kakuryu, él era muy pequeño y no podía pasar ninguna prueba de contratación de sumo en Mongolia. Así que no tenía ninguna oportunidad de venir a Japón.

Un amigo de nuestro yobidashi me presentó a Kakuryu y se incorporó a nuestro heya.

Si Koryu no hubiera estado allí, Kakuryu podría haber ido a la Hanakago-Beya...

Recuerdo que era un rikishi tan delgado y pequeño que todo el mundo estaba preocupado. Era bajo y pesaba sólo 70 kilogramos.

¿Cree que el espíritu del sumo ha cambiado desde que empezó su carrera? ¿Qué es lo bueno y lo malo de ello?
El espíritu fundamental no ha cambiado desde que me convertí en un rikishi hace unos 30 años. Estuve rodeado de rikishi desde que nací y si lo comparo con hace más de 40 años, el sabor de un rikishi ha cambiado. Hace 40 años el estilo de vida japonés era más sencillo que ahora. Ahora hay muchas cosas atractivas y nuestra vida es muy cómoda. En aquella época los rikishi llevaban yukata en verano y cuidaban su yukata con mimo durante mucho tiempo. Yo lo hice también. Ahora sus pertenencias no les importan mucho... ya sabéis, hay muchas tiendas de conveniencia, juegos a los que pueden jugar solos... Estos son días de abundancia, de modo que el gusto de un rikishi parece diferente.

La etiqueta y el sentido común entre las personas mayores y los jóvenes han sido destruidos.

En este mundo, un mayor es mayor, sin importar si un menor es promovido a sekitori más rápido que sus mayores o si el menor es de rango más alto que su padre. Los jóvenes deben respetar a sus mayores. Pero ahora he escuchado que cuando un menor se convierte en Sanyaku (Komusubi y rangos superiores), el junior da órdenes a sus superiores acerca de todo.

Algunos rikishi no tienen ese tipo de etiqueta. El rango no lo es todo.

Etiquette and common senses between seniors and juniors have been destroyed. 

¿Hay algo que querría cambiar?
Sí. Por ejemplo, si un rikishi ha pertenecido al mundo del sumo durante 5 años, debería obtener al menos una graduación equivalente al bachillerato, etc. Ahora es difícil encontrar otro trabajo después de ser rikishi.
¿Qué desea para sus discípulos?
Quiero que cumplan con su vida. Todo el mundo tiene sólo una vida. Quiero que hagan uso de lo que hayan experimentado en su juventud... Quiero que tengan pasión.

Por ejemplo, si alguien tiene dificultades en Sandamme, entonces quiero que se decida a pasar a Makushita antes de que decida retirarse. Este tipo de experiencia es la clave de su próxima vida o no podrán desarrollar sus carreras, incluso aunque vayan a un mundo diferente.

¿Qué sería si no fuera un rikishi ni un oyakata?
Mafia...(risas) no, no, es una broma. No he pensado mucho en eso, pero me gusta cocinar y comer. Podría haber abierto mi propio restaurante.

Si hubiera dejado el mundo del sumo después de retirarme como rikishi... mmmm... sí, es lo mismo, creo que podría haber abierto mi propio restaurante. De hecho, aún quiero regentar un restaurante si es posible...

¿Qué hace en su tiempo libre?
Me gusta leer libros. Siempre llevo al menos un libro en mi mochila (nos muestra un libro) y leo cada vez que puedo. Me gusta el misterio, la ficción, libros de psicología. He leído muchos géneros.

No Juego mucho al golf... A veces me deprimo. Quiero decir que no sufro de fuertes depresiones pero me siento deprimido especialmente en invierno o en función de las condiciones meteorológicas. Por eso me interesa la psicología y creo que sé mucho sobre ella.

También veo películas.

Justo antes de retirarme como rikishi, a menudo experimentaba ataques de pánico. Mientras estaba sentado al borde del dohyo esperando mi combate, de repente mi corazón empezaba a temblar. Desde entonces me deprimo a veces, sobre todo en invierno.

Por lo tanto, me gusta leer libros...

Hemos oído que coleccionaba muchos libros de sumo cuando era niño. ¿Ya le gustaba leer libros cuando era muy joven?

Oh, sí, recuerdo mis libros de sumo... Coleccioné un gran número de libros sobre sumo cuando era niño. Me gustaba lo que sucedió en el sumo antes de que yo naciera, especialmente el sumo de la era Tochi-Waka (Tochinishiki y Wakanohana).

Guardaba las propinas y compraba libros de uno en uno. Fue un placer comprarlos y leerlos. Al final he conseguido una enorme colección de libros de sumo.

Más tarde, un conocido me los pidió porque también le gustaban los libros, así que se los di. Estaba feliz de dárselos porque creía que quería los libros para leerlos. Sin embargo, su objetivo era venderlos. Fui demasiado ingenuo ...

Muchas gracias por su tiempo.

